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ÉMETTEUR PREMIUM CARE  Notice d’utilisation
TRANSMITTER PREMIUM CARE  Instructions for use

SENDER PREMIUM CARE

ZENDER PREMIUM CARE  
TRANSMISOR PREMIUM CARE 

 EMETTITORE PREMIUM CARE 

 EMISSOR PREMIUM CARE

BABY MONITOR PREMIUM CARE  
ADÓ-VEVŐ PREMIUM CARE

 BABY MONITOR PREMIUM CARE

NADAJNIK PREMIUM CARE

  SENDER PREMIUM CARE

FR. CONNEXION DE L’ÉMETTEUR AU RÉCEPTEUR EN. CONNECTION ISSUER RECEIVER

DE. ANSCHLUSS DES SENDEGERÄTS  AN DAS EMPFANGSGERÄT

Anweisungen befolgen.

NL. AANSLUITING VAN DE ZENDER OP DE ONTVANGER

ES. LA CONEXIÓN DEL EMISOR CON EL RECEPTOR IT. LA CONNESSIONE DELL’EMETTITORE AL RICETTORE

PT. A CONEXÃO DO EMISSOR AO RECETOR CZ. PŘIPOJENÍ VYSÍLAČE K PŘIJÍMAČI

HU. AZ ADÓKÉSZÜLÉK ÖSSZEKÖTÉSE A VEVŐKÉSZÜLÉKKEL RO. CONECTAREA EMIȚĂTORULUI LA RECEPTOR

PL. PODŁĄCZENIE NADAJNIKA DO ODBIORNIKA

 

DK. FORBINDELSE MELLEM SENDER OG MODTAGER

nedennævnte anvisninger.

ON3.2.OFF1.

RÉCEPTEUR - PARENT UNIT - EMPFÄNGER - ONTVANGER - RECEPTOR - RICEVITORE
RECEPTOR - PŘIJÍMAČ - VEVŐKÉSZÜLÉK - RECEPTOR - ODBIORNIK - MODTAGER

4.



ON2.

ÉMETTEUR - BABY UNIT - SENDER - ZENDER - EMISOR - EMETTITORE 
EMISSOR - VYSÍLAČKA - ADÓKÉSZÜLÉK - EMITATOR - NADAJNIK - SENDER

RÉCEPTEUR + ÉMETTEUR - PARENT UNIT + BABY UNIT - EMPFÄNGER + SENDER - ONTVANGER + ZENDER 
RECEPTOR + EMISOR - RICEVITORE + EMETTITORE - RECEPTOR + EMISSOR - PŘIJÍMAČ + VYSÍLAČKA 

VEVŐKÉSZÜLÉK + ADÓKÉSZÜLÉK - RECEPTOR + EMITATOR - ODBIORNIK + NADAJNIK - MODTAGER + SENDER
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EN.

*  Lifetime warranty. Warranty subject to terms and conditions. 
List of countries involved, activation timescales and 
information available online at the following address: 
www.service-babymoov.com

FR.

*  Garantie à vie. Cette garantie est soumise à conditions. Liste 
des pays concernés, délai d’activation et renseignements en 
ligne à l’adresse suivante : www.service-babymoov.com

DE.

*  Lebenslange Garantie. Diese Garantie unterliegt bestimmten 
Konditionen. Liste der betroffenen Länder, Aktivierungsfristen 
und Auskünfte online unter der Adresse: 
www.service-babymoov.com

ES.

*  Garantía de por vida. Esta garantía está sujeta a una serie 
de condiciones. Puede consultar el listado de países, plazos 
de activación e información en línea en la siguiente dirección: 
www.service-babymoov.com

NL.

*  Levenslange garantie. Deze garantie is aan voorwaarden 
onderworpen. Lijst met betrokken landen, wachttijd voor 
online activering en inlichtingen op het volgende adres: 
www.service-babymoov.com

IT.

*  Garanzia a vita. La presente garanzia è subordinata a 
determinate condizioni. Elenco degli Paesi interessati, tempi 
di attivazione e informazioni on-line al seguente indirizzo: 
www.service-babymoov.com

CZ.

*  Doživotní záruka. Tato záruka podléhá určitým podmínkám. 
Seznam zainteresovaných zemí, lhůta pro aktivaci záruky a 
on-line informace na adrese: www.service-babymoov.com

PT.

*  Garantia vitalícia. Esta garantia é subordinada a 
determinadas condições. A lista de países envolvidos, prazos 
de ativação e informações online no seguinte endereço: 
www.service-babymoov.com

HU.

*  Örökélet Garancia. A garancia teljesülése bizonyos 
feltételekhez kötött. Az érintett országok listájával, aktiválási 
idők és online információk az alábbi címen:  
www.service-babymoov.com  honlapon olvashat.

PL.

*  Dożywotnia gwarancja. Gwarancja ta podlega pewnym 
warunkom. Lista krajów, termin aktywacji i informacje on-line 
pod następującym adresem:  www.service-babymoov.com

RO.

*  Garanţie pe viaţă. Această garanţie este supusă anumitor 
condiţii. Lista ţări interesate, modul de activare şi alte 
informaţii sunt disponibile la adresa următoare: 
www.service-babymoov.com

DK.

*  Livstidsgaranti. Denne garanti er underlagt visse betingelser. 
Liste over inkluderede lande, aktivering og informationer kan 
fås på følgende adresse: www.service-babymoov.com

1 Les parents
remplissent
le formulaire
d’enregistrement
sur le site
www.service-babymoov.com

2 Ils joignent
leur preuve d’achat
(scan du ticket de caisse
ou facture) et valident
le formulaire dans un délai
de 2 mois maximum après
la date d’achat du produit.

3 Ils reçoivent un mail
accusant de la réception
de la demande de garantie à vie,
à conserver avec le justificatif d’achat. 


